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_ 2Tesalonika
Teik pasi Pol liai hani teka

kahikahi Jises Krais ti Tesalonika
Kakain ti haxewai teik pepa ie

Lokon ti Pol tutuen tehu taon Korin, i tai ulea
hani teka kahikahi Krais ti tehu taon Tesalonika.
I sohot sai 20 ahang muhin ti Jises moih aliawa

ape Haeu waxi i hani tesol tonan. Pol hongoen
ka hina ti teka Tesalonika laha kapaxe aliai Jises
Krais. Lato sokok Jises hoi i aliawen, aile ape lato
puas lioa. Ti he teik pas ie Pol hahanau ka imat ti
aliai Jises Krais, tel seilon pate lialun wanen sohot
kouke, tetel i pahoxai Haeu ma watakai hawane

hatesol nauna tetan. I itini teka seilon hani ailei
saun lialun. Tuahe imuh Jises Krais tel Masiwi

aliama ape hatesol seilon lialun laha uke kawatan

ti lialui woulaha. Pol hakui teka Tesalonika akeni
konginiai kakain salan ti Jises Krais. Tin i kakane

lato ti usiai saun tenen ti Jises Krais hahanau lehe
1 halowi lato ailei waliko solian.

1Kakai Pol, Sailas ma Timoti hani teka kahikahi
Jises Krais ti Tesalonika, teteka amuto se seilon ti
tel Tamakako Haeu ma Jises Krais tel Masiwi.

2 Amite kamei Haeu ma Jises Krais tel Masiwi
ti aile kola haniamuto lalape soliaian ma hatona
hasoliai tiamuto.

Pol kak hakui teteka Tesalonika seilon liai axi
kawatan _
3 Tesol akikimite ti Jises Krais, lawe mewenae

amite kak kemulik hani Haeu ti amuto hatesol
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nake liai pupuasamite. Pate solian ti amite aile

ukek ien nake xoxol namilomuto ti Krais ma
wawahen ti amuto tel tel i to xox tatalele.
4 Aile ape amite to sasameni amuto hani teka

kahikahi Krais liai. Amite kakaxi xoxoi tu-
tuhamuto kalak kawatan ma totohong tenen

tenen seilon liai aile hahani amuto nake amuto
soh ti Jises Krais.

5Tesol waliko ien i kola ka Haeuilawe salan. Na
1 paxai kolongeni woi seilon, kolongenian tetan
sawisawin wanen. I namiloi ukekitapainaamuto
uke tonain tuah kapin nake amuto tu xox tatale

kalak amuto kakau kawatan ti seilon liai aile ha-
hani amuto.

6 Tuahe imuh Haeu kahui aliake kawatan hani
teka laha aile hahakawata amuto nake lawe i aile
waliko tenen mewenae salan. .

7 Ape i hapau hawane kako hatesol tataen ti tel

Masiwi Jises tahiama ti tone Haeu hetekie teka
engel pate kuin ma xekei ah kakalini lato.

8 Tataen ien i axi hawane kawatan hani teka
laha kum nam waxi Haeu ma teka laha kum hong

usi meng solian tetan.

9 Tel Masiwi Jises axi laha kawatan tenen tap
tahitapoan. Teteka ieniselai xaxawenilaha tetan
ape laha kum ningahi ma amuke pohen hetekie

soliaian. o _ o
10 Hatesol waliko ien i sohot telao ti tel Masiwi
Jises aliama, ape teka namilolaha xoxoan tetan

laha sameni hawane i ma kaxi ahuti soliai
pupuasan. Amuto tin leilolaha nake amuto soh

waliko ti amite kaxi haniwen amuto sale puase
Jises Krais.

11 Aile ape lawe amite lotu huali amuto. Amite
kamei Haeu tel Masiwi ti kako hualiamuto ailei
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saun ma puasain solian ti pahan amuto usiwa.
Amite kamei i ti axiamuto poh ti ailei lawe waliko
solian ti pahamuto ma ti hualiamuto aile hatapoi
waliko ien ti xoxoi namilomuto ti Jises Krais.

12 Amite lotu kamei Haeu tesol waliko ien lehe
teka seilon laha papaxai soliai puasamuto laha

sameni Jises tel Masiwi ti kako. Ape Haeu namiloi
ukek amuto seilon pate tuah. Amite kamei eliel
lehe waliko ien i sohot ti lalape soliai Haeu ma tel
Masiwi Jises Krais.

2

Waliko tenen i sohot imat ti aliai Jises Krais

1 Tesol akikimite ti Krais, aope ie nga kaxi hax-
ewa hani amuto sale aliai Jises Krais tel Masiwi ti
kako tataen ti na kako apuha hani kapin.

2 Amite kamei eliel amuto kum hahakila
namilomuto ma hahakawata tiamuto na teka
seilon hone amuto ka tehu ngain ti tel Masiwi

Jises i tahiawen. Kumahe salan na laha ukek ka
Holi Spirit hanamiloa amite ti hahongoamuto

ukek ien. Tin kumahe amite hakouta kakain ien
ani au ma na ani pas.

3 Kum hahani tel na seilon puluti amuto nake
tehu ngain ien i kum sohotumu atengi tataen

kilan seilon tale tehitolaha hani Haeu ti ailei saun
lialun. Imat ti tehu ngain ien tin tel seilon pate

lialun wanen i sohot kouke, tetel i pahoxai Haeu

ma watakai hawane hatesol nauna tetan. Tetel
seilon ien hoi liai kane tehot ah tap tahi pehoan,

tetesol ti Haeu aile halialu tamusuke 1. .
41 hil pahoxai lawe waliko ti teka seilon paxai

tiol se Haeu ma hatesol waliko tilaha lolotui ape i
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ukek i pamu tuah tilaha hatesol. Tin i soh to hani
Ingi Haeu ape i ukek i se Haeu.

5 Saka amuto nameni ka nga kaxi haniwen
amuto waliko ien lokon ti nga kapimuto.

6 Masin ti amuto tioi, hina waliko i titiehi soho-
tui tel seilon pate lialun wanen aope ie. I po sohot

kouke tetehu taun ti hoi Haeu kilamiwen.
7 Tuahe aope ie Satan hoi i pupuas leili teka

seilon. Kumahe lawe seilon xeu ka i hanamiloa
seilon ti watakaiai Haeu ma nauna tetan. Hina
seilon i kokongini puasain ien atengi tataen pukii
aile lioi.

8 Tataen ien tel seilon pate lialun wanen i sohot
kouke. Ape taen titel Masiwi Jises aliama, i telei tel
seilon ien ti tuahe kui pohe kakaian ma xewaian.

9Taen ti tel seilon pate lialun wanen tahiama, i
hapuasa pohe Satan ailei kilan kolakol ma waliko
tenen lalap wanen ti pulutiai teka seilon.

10T aile waliko kilan ti pulutiai teteka seilon laha
hoi kane tesol ti kaui kawatan ti tap tahi tapoan
nake laha tahi kakain salan ti Haeu. Aile ape Jises
Krais kum awai laha ti kawatan ti lialui woulaha.

11 Nake ti tenen ien Haeu lioi hawane laha lehe
laha soh ti waliko tenen puputa.

12 Aile ape teteka laha kum soh waliko tenen
salan ti Jises Krais ape laha amuke ailei saun
lialun, Haeu tieni laha ma axi laha kawatan.

Teka kahikahi Jises Krais tu xoxoa ti namilo-
muto tetan
13 Tesol akikimite ti Jises Krais, Haeu pate i
waheni hawane amuto. Lawe mewenae amite
kak kemulik hani i ti amuto hatesol. Pate solian
ti amite aile ukek nake Haeu kilamiwen amuto
imat ti i tanomilawe waliko lehe Jises Krais awai
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amuto ti kawatan tilialui woumuto. I aile ukek ien
na amuto soh hawane waliko tenen salan ti Jises

Krais. Ape Holi Spirit huali amuto lehe amuto
sohot hawane unaui Haeu, seilon tetenen Haeu

amuke. . . . . . . .
14T hapuasa amite ti kaxi ahutiai meng solian ti

Jises Krais hani amuto lehe amuto soh tetan ma
1 namiloi ukek amuto pate tuah. Ape amuto tuai
Jises tel Masiwi ti kako tilalape pohen ma soliaian.

15 Aile ape tu xoxoa ma hong konginiwa tesol

kakain sawisawin ti amite hanauen amuto leili
meng ti amite kaxiwen ma he pas ti amite tai

haniwen amuto. _
16 Haeu tel Tamakako waheni hawane kako. I
hakui kakapitini kako ma i haxoxo namilokako ti

mon atengiai huhual tetan nake pate i aile hasolia

hanikako, o
17 Amite kameiima Jises Krais tel Masiwi ti kako

lalu hakui ma haxoxo tatalewa amuto ti ailei lawe
puasain solian ma kakain sawisawin.

3

Polkameiteka Tesalonikatilotu hualian hetekie

tesol aposel liai

1 Tesol akikimite ti Jises Krais, tapeini kaka-
iamite ie. Lotu hualima amite lehe amite kaxi
sawateni aheke meng solian ti Jises Krais ma waxi
teka seilon hong usi tenen kakain ien hanowi ti
amuto.

2Lotu kameiwa Haeu awaiamite ti seilon tenen
pate lialun nake kumahe lawe seilon soh ti Jises
Krais.

3Tuahe tel Masiwi Jises lawe i aile waliko tenen
na i kakawen. Aile ape i hakui ma awai amuto ti
pupuase Satan.
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4 Namilomite xoxoan ka tel Masiwi Jises
huali amuto aile kapitiniai lawe waliko ti amite

honewen amuto. o _
5 Amite kamei tel Masiwi Jises ti haxewa

hawanei lalape wawahen ti Haeu hani amuto
ma hualiamuto ti tu xox hanowi ti Jises Krais
kalak kawatan tenen tenen tunahi amuto.

Nauna ti Pol hani teka nunuxa ti ailei puasain

6 Tesol akikimite ti Krais, amite hone hawane
amuto ti hahitake axe tel Masiwi Jises, siawa ti
teteka leilomuto laha nunuxa ailei puasain ma
kum hong usi nauna ti amite hanauen amuto.

7 Puki amuto tioi sale ukenei waliko solian ti
amlte ailele. Amite kumahe nunuxa tilokon amite
kapimuto.

8 Kumahe pahamite amuto tua waxeni amite.
Pukiamite puas makeh ngain maiponglehe amite

kum hakawata amuto. =~ _
9 Kalak amite aile ukek ien, i pon amite kamea

huhual ti amuto. Tuahe pahamite amuto puas

usiwa saun ti amite ailele. _
10Tj amite tutuen kapimuto, amite hone amuto

ka kum axiaxi an hani teka nunuxa ti ailei pua-
sain.

11 Amite kak ukek nake amite hong ka hina
seilon leilomuto laha watakai ailei puasain ma
laha tua solonga hani waliko ti seilon liai.

12 Ti hahitake axe tel Masiwi Jises Krais, amite
hone eliel seilon tenen ien ka laha puas alua kap-

itawa ma auni aliakewa laha.

13 Tuahe tetesol akikimite ti Krais amuto
kumahe masin ien, kum aile lilioi soliai
pupuasamuto.
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14 Na tel ti amuto kum hong usi nauna ti amite
leili teik pas ie, kakane hahongoa tesol liai. Kum
huhukuma kapin lehe i hienake lialui woun.

15 Tuahe kum tutumui i. Nau hasawiwa i
hanowiwa tel ti akikimuto wanen.

Tiliai kakai Pol

16 Nga kamei tel Masiwi Jises tetel i aile hasolia
tiakaha, lehe lawe i aile haewia leilomuto ti sale
haewian tenen tenen. Tel Masiwi Jises kapimuto

hatesol. o o
17 Nga Pol tatai ti puki minak wanen, amuam

tetak haniwa amuto. Meinak ti taiai pas se masin

ie.
18 Nga kamei Jises Krais tel Masiwi ti kako ti aile
hasolia hawane haniamuto hatesol.
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